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  Väzenie vXXX.
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  Správa riaditeľa Dr.Alphonsa Bérengera


  23. nov. t. r.


  


  Kancelárii generálneho prokurátora


  J. B. Marina


  


  Predmet: TAJNÉ


  


  Vážený pán Marin,


  


  dovoľujem si Vás informovať oojedinelom prípade jedného nášho väzňa.


  


  Ide omuža sevidenčným číslom RK-357/9. Už ho inak ani nevoláme, jeho totožnosť totiž nie je známa.


  Polícia ho zadržala 22. októbra. Potuloval sa sám aúplne nahý povidieckej ceste vregióne XXX.


  Nazáklade porovnania jeho odtlačkov prstov snaším archívom sme dospeli kzáveru, že dotyčný sa vminulosti nedopustil nijakého trestného činu ani sa nespolupodieľal nažiadnom zdoteraz nevyriešených prípadov. Zaopakované odmietnutie uviesť svoju totožnosť, dokonca ipred sudcom, bol odsúdený naštyri mesiace aosemnásť dní nepodmienečne.


  


  Odkedy odsúdený RK-357/9 nastúpil výkon trestu, nikdy sme uňho nepostrehli známky nedisciplinovaného správania aani raz neporušil väzenský poriadok. Navyše je samotárskej povahy aneinklinuje knadväzovaniu osobných kontaktov, čo je pravdepodobne dôvod, prečo si nikto nevšimol jeho zvláštne správanie. Až nedávno jeden dozorca.


  Väzeň RK-357/9 čistí aplstenou handrou leští všetko, čoho sa dotkne. Každý deň posebe pozbiera popadané chlpy avlasy apokaždom použití dokonale vydrhne príbor azáchod.


  Ide očistotného maniaka, alebo – čo je oveľa pravdepodobnejšie – oindivíduum, ktoré za žiadnu cenu nechce posebe zanechať „organické stopy“?


  


  Správanie väzňa RK-357/9 vnás preto vzbudilo silné podozrenie, že sa dopustil obzvlášť závažného trestného činu anechce, aby sme získali jeho DNA amohli ho tak identifikovať.


  


  Dotyčný sa až dodnešného dňa delil ocelu sďalším spoluväzňom, čo mu len pomohlo pri odstraňovaní biologických stôp. Týmto Vám však zároveň oznamujem, že ihneď poodhalení danej situácie sme podnikli potrebné opatrenia aumiestnili sme ho do samotky.


  


  Uvedené okolnosti postupujeme Vašej kancelárii zaúčelom začatia vyšetrovania avprípade potreby aj urgentného súdneho nariadenia väzňovi RK-357/9 podstúpiť test DNA.


  


  Na tento prípad si dovoľujeme upozorniť so zreteľom na skutočnosť, že presne o109 dní (12.marca) sa dotyčnému skončí trest.


  


  Súctou


  riaditeľ


  Dr.Alphonse Bérenger


  


  1


  Miesto neďaleko W.


  5. februára


  


  Velikánska svätojánska muška ho popamäti unášala nocou. Trepotala zaprášenými krídlami avyhýbala sa nástrahám hôr, ktoré spali bok poboku ako obry.


  Nad nimi zamatové nebo, pod nimi hustý les.


  Pilot sa obrátil kpasažierovi aukázal naobrovskú bielu dieru vzemi, ktorá vyzerala ako osvetlený sopečný kráter.


  Obrátil stroj smerom knej.


  Osedem minút pristáli naokraji vozovky. Cesta bola uzavretá astrážila ju polícia. Muž vtmavomodrom obleku prišiel privítať pasažiera až kvrtuľníku, pridŕžajúc si splašenú kravatu.


  „Zdravím, doktor. Už sme vás čakali,“ zvolal nahlas, aby prekričal hluk motorov.


  Goran Gavila mlčal.


  Špeciálny agent Stern teda pokračoval: „Poďte, cestou vám všetko vysvetlím.“


  Vykročili pohrboľatom chodníku preč odhelikoptéry, ktorá sa už opäť vznášala vo vzduchu, až ju pohltilo atramentové nebo.


  Opar stekal popahorkoch ako pot aodkrýval ich nahý profil. Vôňa lesa sa miešala so sladkastou chladnou vlhkosťou noci, ktorá sa plazila pošatách avtierala sa až pod kožu.


  „Nebolo to jednoduché, to vám teda poviem. Treba to vidieť navlastné oči.“


  Agent Stern kráčal niekoľko krokov pred Goranom. Neobzeral sa, len si razil cestu pomedzi kríky aďalej vysvetľoval.


  „Všetko to vypuklo dnes ráno okolo jedenástej. Dolu pochodníku sa prechádzal párik so psom. Vošli dolesa, vyliezli nakopec avyšli načistinku. Viete, aké sú labradory, vjednom kuse len snoria... Skrátka, išiel sa zblázniť, lebo niečo zaňuchal. Vyhrabal jamu anašiel prvú.“


  Predierali sa hustnúcim porastom avystupovali čoraz strmším svahom. Goran sa snažil držať krok. Všimol si, že Stern mal nakolene natrhnuté nohavice. Nebolo to zrejme prvý raz, čo sa vtú noc štveral dokopca.


  „Tí dvaja odtiaľ bleskovo zmizli aleteli to ohlásiť namestskú políciu,“ pokračoval agent.


  „Policajti sem hneď dorazili, urobili obhliadku miesta, všetko pomerali, poobzerali sa postopách. Jedným slovom, bežná rutina. Potom však niekomu napadlo trocha sa tu pohrabať, či náhodou nenájde aj niečo iné... anašiel druhú! Vtedy už volali nás. Sme tu odtretej. Zatiaľ nevieme, koľko tam toho ešte je. Tak, asme tu...“


  Pred nimi sa otvorila malá čistinka osvetlená halogénovými lampami – svietiace ústa sopky. Vône lesa razom vyprchali aoboch ovalil silný zápach. Goran zdvihol hlavu azhlboka vdýchol.


  „Kyselina karbolová,“ prebleslo mu mysľou.


  Vzápätí to uvidel.


  Polkruh malých hrobov. Zo tridsať mužov vbielych kombinézach, zaliatych tým marťanským halogénovým svetlom, sa malými lopatkami hrabalo vzemi akefkami jemne oprašovalo každý nález. Niektorí prehľadávali trávu, ďalší fotografovali apodrobne katalogizovali všetko, čo našli. Pohybovali sa spomalene, ich gestá boli presné, vyvážené, akoby ospalé, ponorené doposvätného ticha, ktoré sem-tam prerušili iba záblesky fotoaparátov.


  Goran našiel pohľadom špeciálnych agentov Sarah Rosovú aKlausa Borisa. Hlavný inšpektor Roche bol už tiež namieste. Len čo zbadal Gorana, dlhými krokmi si to namieril priamo knemu. Nestihol ani otvoriť ústa, doktor Gavila ho predbehol aspýtal sa:


  „Koľko?“


  „Päť. Každá je dlhá ahlboká päťdesiat centimetrov, široká dvadsať. Čo sa podľa teba dá pochovať dotakých dier?“


  Vkaždej jedna. Taká istá.


  Kriminológ sa naňho spýtavo zadíval.


  Nakoniec sa dočkal odpovede: „Ľavá ruka.“


  Goran sa obzrel namužov vbielych kombinézach, čo pracovali natom absurdnom cintoríne pod holým nebom. Zem im vracala len pozostatky vrozklade, pretože zlo sa stalo ešte skôr, než sa čas stihol tak ireálne zastaviť.


  „Sú to ony?“ spýtal sa Goran. Teraz však vedel, aká bude odpoveď.


  „Podľa výsledkov analýzy CRP sú ženského pohlavia, kaukazoidnej rasy, vo veku odsedem dotrinásť rokov...“


  Dievčatá.


  Rocheov hlas sa ani nezachvel. Rýchlo to zo seba vysypal, pretože inak by mu ztoho prišlo zle.


  Debby. Anneke. Sabine. Melissa. Caroline.


  Všetko sa začalo pred dvadsiatimi piatimi dňami ako banálny prípad vhodný doprovinčného bulvárneho časopisu: zprestížnej internátnej školy pre detičky bohatých rodičov zmizla malá školáčka. Každý si hneď povedal, že odtiaľ ušla. Mala dvanásť rokov avolala sa Debby. Jej spolužiaci si spomenuli, ako ju povyučovaní videli odchádzať. Na dievčenskom internáte si všimli jej neprítomnosť až pri večernom nástupe. Všetko teda nasvedčovalo tomu, že jej zmiznutie je len ďalší námet donovín, očom sa neskôr vočakávaní šťastného konca prípadu zčasu načas vtlači objaví krátka správička.


  Lenže potom zmizla Anneke.


  žila vmalej dedinke sdrevenými domcami abielym kostolíkom. Anneke mala desať rokov. Ľudia si najprv mysleli, že sa stratila vlese, kam sa chodievala bicyklovať. Hľadala ju celá dedina. Márne.


  Skôr ako si verejnosť stihla uvedomiť, čo sa deje, zmizla ďalšia.


  Volala sa Sabine. Mala len sedem rokov. Stalo sa to vsobotu večer priamo vmeste. Bola srodičmi vlunaparku ako mnoho iných rodín sdeťmi. Išla nakoníka nakolotoč. Poprvom kole jej mama zakývala. Aj podruhom. Potreťom kole bol koník prázdny.


  Až vtedy komusi došlo, že zmiznutie troch dievčat vpriebehu troch dní je dosť nezvyčajné.


  Pátranie sa rozbehlo vo veľkom štýle. Vtelevízii sa objavili prvé apely. Okamžite sa začalo hovoriť omaniakovi, vraj mal aj komplicov, špekulovalo sa dokonca oorganizovanej skupine. Pravda však bola taká, že neexistovali indície, podľa ktorých by sa dala sformulovať presnejšia hypotéza. Polícia zriadila osobitnú telefónnu linku, kde sa mohli nahlasovať akékoľvek informácie, aj anonymne. Spustila sa lavína telefonátov atrvalo by mesiace, keby ich mali všetky preveriť. Podievčatách však nebolo ani stopy. Polícia sa navyše nevedela dohodnúť, kto by mal ich zmiznutia vyšetrovať, každé sa totiž stratilo vinom policajnom rajóne.


  Prípad teda prebrala vyšetrovacia jednotka pre násilné trestné činy pod vedením hlavného inšpektora Rochea. Hoci zmiznutie osôb nepatrilo dojeho kompetencie, ale pre narastajúcu davovú psychózu urobili výnimku.


  Melissa bola najstaršia. Mala trinásť rokov. Rodičia aj jej zakázali vychádzať zdomu, rovnako ako všetkým ostatným dievčatám vtom veku, pretože sa báli, že by sa mohla stať obeťou maniaka, ktorý terorizoval celú krajinu. Prísny rodičovský zákaz platil aj vdeň jej narodenín, no Melissa mala iné plány. Dohodla sa skamarátkami, že jednoducho ujdú astretnú sa nabowlingu, aby to poriadne oslávili. Všetky jej kamarátky prišli vporiadku, no Melissa nie.


  Odtej chvíle vypukol dosť nejednotný aimprovizovaný hon nanetvora. Ľudia sa zmobilizovali aboli pripravení vziať spravodlivosť dovlastných rúk. Ulice doslova zaplavili policajné hliadky. Sprísnili sa kontroly osôb trestaných pre spáchanie zločinov namaloletých atakisto všetkých, ktorí boli zpodobných činov podozriví. Rodičia sa báli púšťať deti už aj doškoly. Mnohé museli dokonca zatvoriť, pretože boli prázdne, bez žiakov. Ľudia vychádzali zdomov iba vtedy, keď to bolo naozaj nevyhnutné. Pourčitej hodine boli dediny amestá vyľudnené.


  Pár dní nikto iný nezmizol. Mnohí si začínali myslieť, že všetky podniknuté kroky aopatrenia dosiahli požadovaný efekt. No mýlili sa.


  Únos piateho dievčaťa vzbudil najväčšiu senzáciu.


  Volala sa Caroline amala jedenásť rokov. Zmizla rovno zpostele vo svojej izbe, pričom rodičia vo vedľajšej spálni si nevšimli vôbec nič.


  Päť unesených dievčat zatýždeň. Potom nasledovalo dlhých sedemnásť dní ticha.


  Až doteraz.


  Až kým sa neobjavilo päť pochovaných rúk.


  Debby. Anneke. Sabine. Melissa. Caroline.


  Goran sa obzrel nakruh malých hrobov. Strašidelné koleso rúk. Takmer ich počul pospevovať kolo kolo mlynské.


  „Niet pochýb, že to neboli obyčajné zmiznutia,“ hovoril Roche aveľavravnými gestami zvolával všetkých ksebe nakrátku poradu.


  Vždy to tak robievali. Rosová aBoris rýchlo podišli knemu. Počúvali ho spohľadom upretým dozeme asrukami zopnutými zachrbtom.


  Roche spustil: „Myslím načloveka, ktorý nás dnes večer doviedol až sem. Toho, ktorý to celé zorganizoval. Sme tu, pretože on to tak chcel, on si to takto predstavoval. Toto tu zinscenoval pre nás. Jeho predstavenie je určené nám. Iba nám. Dopodrobna ho naplánoval. Vopred si vychutnával túto chvíľu anašu reakciu. Nachystal nám niečo, čo by nás ohúrilo. Dal nám najavo, aký je dokonalý amocný.“


  Pritakali.


  Ktokoľvek to mal nasvedomí, konal nerušene.


  Roche už dávno začlenil dosvojej skupiny Gavilu so všetkým, čo ktomu patrí. Všimol si, že kriminológ má neprítomný výraz, ani nežmurkol anad niečím úporne premýšľal.


  „Hej, doktor, čo si otom myslíš?“


  Gavila sa strhol apovedal iba: „Vtáky.“


  Jeho slová najprv nikto celkom nechápal.


  Nezúčastnene pokračoval: „Cestou sem som si to nevšimol, až teraz. Je to zvláštne. Počúvajte...“


  Ztmavého lesa sa ozýval spev tisícov vtákov.


  „Spievajú,“ prekvapene povedala Rosová.


  Goran sa knej otočil adal jej zapravdu.


  „To tie halogénové svetlá... pomýlili si ich súsvitom avyspevujú,“ poznamenal Boris.


  „Máte pocit, že toto tu dáva nejaký zmysel?“ pokračoval Goran aobrátil sa knim. „Veru dáva... Päť pochovaných rúk. Päť kusov. Bez tiel. Ak sa to tak vezme, nie je natom nič kruté. Žiadne telá, žiadne tváre. Žiadne tváre, žiadne osoby, žiadni ľudia. Zostáva nám teda iba si položiť otázku: Kde sú tie dievčatá? Pretože vhroboch nie sú. Nemôžeme sa im pozrieť doočí. Bez toho si ani neuvedomujeme, že sú presne ako my. Natomto tu vpodstate nie je nič ľudské. Sú to len kusy... Žiaden súcit. Nedoprial nám ani to, aby sme ich ľutovali. Nechal nám len strach. Takto nám tých malých obetí nemôže byť ani ľúto. Takto nám oznamuje iba skutočnosť, že sú mŕtve... Podľa vás to má zmysel? Tie vtáky musia prakticky vtme vyspevovať okolo toho nemožného svetla. My ich nevidíme, ale ony nás pozorujú. Tisíce vtákov. Čo tie vtáky vlastne predstavujú? Niečo úplne jednoduché azároveň čarovné. Natakýchto kúzelníkov si však treba dávať pozor: zlo nás niekedy oklame tým, že naseba zoberie tú najjednoduchšiu podobu.“


  Nikto ani nemukol. Kriminológ opäť raz postrehol malý, no výstižný symbolický význam vecí. Niečo, čo iní často ani nevideli či – ako vtomto prípade – nepočuli. Detaily, okolnosti, odtiene. Akúsi hmlu, čiernu auru, vktorej sa ukrýva zlo.


  Každý vrah má svoje ťahy, presne vypracovanú techniku, sktorou je spokojný anaktorú je hrdý. Vždy je najťažšie pochopiť, ako vidí veci on, no apráve to bola Goranova úloha. Zavolali ho namiesto činu, aby nevysvetliteľné zlo zaškatuľkoval dobežne známych vedeckých pojmov.


  Vtej chvíli knim podišiel technik vbielej kombinéze aso zmäteným výrazom natvári sa obrátil priamo nahlavného inšpektora


  „Pán Roche, máme menší problém... tých rúk je teraz šesť.“
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  Učiteľ hudby prehovoril.


  Nestalo sa to prvý raz, preto ju to neprekvapilo. Mnohí samotári sa medzi domácimi múrmi cítia bezpečne arozprávajú nahlas. Aj Mile sa stávalo, že doma viedla dialóg sama so sebou.


  Nie, novinka spočívala vniečom úplne inom. Musela to byť odmena zato, že celý týždeň odhodlane mrzla vaute pred domom shnedou fasádou amalým ďalekohľadom pozorovala pohyby tučného muža sbledou pokožkou okolo štyridsiatky, ako sa pokojne prechádza vo svojom usporiadanom svete avpavučine, ktorú si okolo seba zosnoval, ako dokola opakuje tie isté gestá.


  Učiteľ hudby prehovoril. Novota spočívala vtom, že tentoraz povedal meno. Mila videla, ako najeho perách rozkvitlo celé meno, písmenko popísmenku. Pablo. Bol to dôkaz, kľúč odjeho záhadného sveta. Teraz si tým bola istá.


  Učiteľ hudby mal hosťa. Ešte pred desiatimi dňami bol Pablo iba obyčajný osemročný chlapec sgaštanovými vlasmi aso živými očami, ktorý sa nadšene preháňal krížom-krážom naskejtborde. Celé hodiny lietal natej doske hore-dolu poulici. Pre susedov, ktorí ho vídali pod oknami, bol Pablito – ako ho všetci volali – neoddeliteľnou súčasťou ich sveta.


  Asi aj preto si vto februárové ráno vmalej rezidenčnej štvrti, kde sa všetci poznali adomy aživoty ľudí sa podobali ako vajce vajcu, nikto nič nevšimol. Naľudoprázdnej ceste sa objavilo zelené volvo kombi – učiteľ hudby si ho istotne vybral preto, lebo vyzeralo ako väčšina áut zaparkovaných napríjazdových cestičkách. Ticho bežného sobotného rána obyčajne rušilo len šušťanie pneumatík naasfalte aškripot rozbiehajúceho sa skejtbordu... Trvalo celých šesť hodín, kým niekomu došlo, že vo zvyčajnom sobotňajšom hluku niečo chýba. Škripot. Dlhých šesť hodín nikomu nenapadlo, že vjedno studené ráno plazivý tieň odtrhol Pabla odmilovanej dosky anechcel ho vrátiť späť.


  Doska so štyrmi kolesami zostala nehybne ležať medzi hemžiacimi sa policajnými agentmi, ktorí hneď poalarme obsadili celú štvrť.


  Toto sa stalo len pred desiatimi dňami.


  Pre Pabla ajeho detskú dušičku však už mohlo byť neskoro. Príliš neskoro nato, aby sa mu podarilo bez následkov zobudiť zo zlého sna.


  Skejtbord teraz ležal vkufri policajtkinho auta spolu sďalšími vecami, hračkami ašatstvom. Mila ich nachádzala celý čas, kým hľadala Pabla, až ju nakoniec doviedli dotej hnedej nory kučiteľovi hudby, ktorý vyučoval nastrednej škole, každú nedeľu ráno hrával naorgane vkostole abol viceprezidentom hudobného spolku, čo každoročne organizoval malý mozartovský festival. Nenápadný hanblivý starý mládenec so začínajúcou plešinou aso spotenými mľandravými rukami.


  Mila ho sústredene pozorovala. Napozorovanie mala totiž talent.


  Kpolícii nastupovala spresne vytýčeným cieľom, alen čo opustila brány akadémie, neochvejne išla zaním. Nezaujímali ju ani zločinci, tobôž nie zákony. Nie preto neustále snorila potmavých kútoch, kde sa uhniezdil tieň akde nerušene hnila ľudská existencia.


  Keď odčítala Pablovo meno zpier jeho väzniteľa, pichlo ju vpravej nohe. Asi už dlho sedela vaute ačakala naznamenie alebo ju len zabolela rana nastehne, ktorú si zašila niekoľkými stehmi.


  „Potom si ju ošetrím ešte raz,“ sľúbila si. Ale až potom. Vtej istej chvíli, ako si dala sľub, už bola rozhodnutá ísť dnu, aby narušila učiteľovu idylku askoncovala schlapcovou nočnou morou.


  „Agentka Mila Vasquezová centrále: identifikovaný muž podozrivý zúnosu malého Pabla Ramosa. Budova je hnedý dom naViale Alberas číslo 27. Možné nebezpečenstvo.“


  „Vporiadku, agentka Vasquezová. Posielame ti niekoľko hliadok, potrvá to aspoň tridsať minút.“


  Pridlho.


  Mila nemala toľko času. Vlastne ho nemal Pablo.


  Strach, že sa bude musieť zmieriť so slovami ,prišla som neskoro’, ju vyhnal zauta aprinútil vykročiť kdomu.


  Hlas vo vysielačke sa zmenil naďalekú ozvenu. Pištoľ vruke, zbraň vedľa nohy sklopená kzemi, pozorný pohľad, rýchle krátke kroky. Nepozorovane sa prikradla klatkovému plotu krémovej farby, ktorý lemoval len zadnú stranu vilky.


  Nad domom sa košatil obrovský biely platan. Listy sa vlnili vo vetre azavše odhalili svoju striebristú stranu, podľa toho, odkiaľ povieval. Mila podišla kdreveným vrátkam zadomom. Pritisla sa kplotu anačúvala. Odniekiaľ zo susedného dvora knej prerušovane doliehali tóny rockovej pesničky. Nakukla cez vrátka auvidela pestovanú záhradku sprístreškom nanáradie asčervenou gumenou hadicou, ktorá sa ťahala potrávniku až krozstrekovaču. Všimla si skrinky zumelej hmoty aplynový záhradný gril. Všade panoval pokoj. Neďaleko uvidela dvere smatným fialkastým sklom. Natiahla ruku ponad vrátka aopatrne nadvihla haspru. Pánty zavŕzgali. Odchýlila ich akurát natoľko, aby sa prešmykla dozáhrady.


  Zavrela zasebou, aby si zvnútra nikto nič nevšimol. Všetko muselo vyzerať ako predtým. Opatrne vykročila potráve, ako ju naučili vakadémii. Pošpičkách nezostávali odtlačky nôh. Bola vstrehu, ak by sa niečo zomlelo. Raz-dva sa ocitla pri zadných dverách. Postavila sa tak, aby jej tieň nedopadal doizby, ak by sa naklonila achcela nakuknúť dnu. Pochvíľke to aj urobila. Cez matné sklá nevedela presne rozoznať, čo je zanimi, ale podľa tvaru nábytku vytušila, že asi nazerá dojedálne. Načiahla sa zakľučkou naopačnej strane dverí, ako stála. Chytila ju apotlačila smerom dolu. Zámka cvakla.


  Bolo otvorené.


  Učiteľ hudby sa musel vo svojej skrýši cítiť bezpečne. Mila vzápätí zistila prečo.


  Linoleová podlaha jej pri každom kroku zavržďala pod gumenou podrážkou. Usilovala sa kontrolovať každý krok, aby nenarobila priveľa hluku, až si nakoniec povedala, že sa vyzuje atenisky nechá vedľa skrinky. Bosá potom došla až naprah chodby avtom začula jeho hlas...


  „Potreboval by som aj balíček papierových utierok. Aten prípravok naleštenie keramiky... Áno, ten... Doneste mi aj šesť porcií kuracej polievky, cukor, televízny program adva balíčky cigariet light, bežnú značku...“


  Hlas prichádzal zobývačky. Učiteľ hudby si telefonicky objednával nákup. Azda bol taký zaneprázdnený, že ani nevychádzal zdomu? Alebo sa nechcel vzdialiť, aby mohol kontrolovať každý pohyb svojho hosťa?


  „Áno, Viale Alberas 27, ďakujem. Adoneste si drobné, mám doma len päťdesiatku.“


  Mila išla zajeho hlasom. Prešla popred zrkadlo, vktorom zazrela svoj zdeformovaný odraz ako vlunaparku. Keď bola tesne pri dverách, vystrela ruky pred seba, zhlboka sa nadýchla avtrhla doizby. Čakala, že ho prekvapí, najlepšie odzadu, ako stojí pri okne so slúchadlom vruke. Dokonalý živý terč.


  Jeho však nebolo.


  Obývačka bola prázdna, slúchadlo nehybne ležalo navidlici.


  Vmomente jej došlo, že odtiaľ nikto netelefonoval, ale to už cítila našiji studený bozk pištole.


  Stál zaňou.


  Mila si vduchu zanadávala dohlupane. Učiteľ hudby mal svoj pelech skutočne dokonale zorganizovaný. Vŕzgajúce záhradné vrátka avrždiace linoleum mu ako alarmy signalizovali, že vdome je votrelec. Fingovaný telefonát bol vlastne návnadou pre jeho korisť. Nastene viselo deformujúce zrkadlo, aby sa jej nepozorovane dostal zachrbát. Všetko bolo súčasťou pasce.


  Cítila, ako sa načiahol achytil jej pištoľ. Mila ju pustila.


  „Môžeš ma zastreliť, ale aj tak neujdeš. Ochvíľu sú tu moji kolegovia. Nevysekáš sa ztoho, radšej sa vzdaj.“


  Neodpovedal. Kútikom oka naňho skoro dovidela. Je to možné, že sa usmieva? Učiteľ hudby cúvol. Hlaveň pištole sa odlepila odMily, ale ešte stále cítila magickú príťažlivosť medzi svojou hlavou anábojom vzásobníku. Potom ju obišiel akonečne sa dostal dojej zorného uhla. Hodnú chvíľu naňu upieral zrak, no nevnímal ju. Vjeho očiach bolo niečo, čo Mile pripomínalo predsieň temnoty.


  Potom sa knej bez obáv otočil chrbtom. Mila sa dívala, ako istým krokom prešiel ku klavíru pri stene. Keď bol pri ňom, zastal, sadol si nastoličku asklopil zrak naklávesnicu. Obidve pištole položil naľavý okraj klavíra.


  Dovysoka zdvihol ruky apochvíľke ich nechal dopadnúť naklávesy.


  Izbu zaplavili tóny Chopinovho nokturna h mol, op. 20. Mila rýchlo dýchala, srdce jej búšilo až vhrdle. Učiteľove prsty sa elegantne aľahunko kĺzali poklávesoch. Sladké tóny hudby ju očarili, akoby bola zhypnotizovaná. Vzápätí sa však prinútila vyjasniť si myseľ abosé nohy začala pomaličky posúvať dozadu, až kým sa znovu neocitla nachodbe. Zhlboka dýchala, aby spomalila tlkot srdca, aprenasledovaná hudbou sa rýchlo pustila prehľadávať miestnosti. Nazrela dokaždej. Pracovňa. Kúpeľňa. Komora.


  Až kým nenatrafila nazavreté dvere. Zaprela sa donich apotlačila. Rana nastehne ju zabolela, preto odľahčila nohu, potlačila silnejšie plecom. Dvere sa pohli. Doizby prenikol pás bledého svetla zchodby. Okná vyzerali ako zamurované. Mila sledovala lúč svetla. Vtme narazila nadve vodnaté oči, ktoré jej opätovali zasnený pohľad. Pablito ležal schúlený na posteli snohami pritiahnutými kchudému hrudníku. Mal na sebe iba slipy atielko. Snažil sa odhadnúť, či sa má niečoho báť, či je aj ona súčasťou jeho zlého sna. Mila vyslovila vetu, ktorú hovorievala každému zmiznutému dieťaťu, ktoré sa jej podarilo nájsť.


  „Musíme ísť.“


  Prikývol, natiahol knej ruky askočil jej donáručia. Mila natŕčala uši, aby počula hudbu. Učiteľ hral ďalej, známe tóny ju stále prenasledovali. Bála sa, že sa skladba skončí, skôr ako sa stihnú dostať preč zdomu. Premohol ju strach. Ohrozila svoj izajatcov život. Bála sa, že zase urobí chybu. Bála sa, že pri poslednom kroku, ktorý ju vyvedie ztohto prekliateho pelechu, stúpi vedľa. Alebo zistí, že dom ju nevypustí zo svojich útrob, že ju zhltne ako slizká pasca anavždy zostane jeho zajatkyňou.


  Dvere sa však bez problémov otvorili aboli vonku, na slabom, ale bezpečnom dennom svetle.


  Keď jej srdce zase bilo takmer normálne akonečne sa mohla vykašľať napištoľ, čo nechala vnútri, keď si mohla privinúť Pabla ksebe, aby ho chránila vlastným telom azbavila ho tak aj poslednej štipky strachu, chlapča sa knej pritislo azašepkalo jej rovno doucha:


  „Aona nejde?“


  Mile zaraz oťaželi nohy azneistela. Zakolísala sa, našťastie však nestratila rovnováhu.


  Ani sama nevedela, ako sa ho spýtala: „Kto je ona?“ Hovorila zaňu iba sila strašidelného vedomia.


  Chlapča zdvihlo ruku aprstom ukázalo nadruhé poschodie. Dom sa nanich pozeral svojimi oknami aotvorené dvere, ktoré ich len pred chvíľkou vypustili von, sa nanich uštipačne vyškierali.


  Vtej chvíli akoby sa vnej strach rozplynul.


  Mila prešla posledné metre, ktoré ju delili odauta, Pabla posadila nasedadlo aslávnostným tónom, akým sa skladajú sľuby, vyhlásila:


  „Hneď prídem.“


  Krátko nato ju opäť zhltol dom.


  


  Stála pri schodisku, dívala sa hore anetušila, čo ju tam čaká. Pridŕžajúc sa zábradlia začala vystupovať. Chopinove tóny ju aj teraz odvážne sprevádzali. Nohy sa vnárali doschodov, ruky sa lepili ozábradlie, akoby ju pri každom kroku chcelo zadržať.


  Hudba náhle stíchla.


  Mila znehybnela anastražila uši. Jasne začula zarachotiť výstrel, potom tupý náraz abezprostredne nato nesúzvučné tóny klavíra pod ťarchou učiteľovho tela, ktoré sa zrútilo naklávesnicu. Bleskovo vybehla nadruhé poschodie. Nebola si istá, či to náhodou nie je iba ďalšia pasca. Schody sa zatáčali aplošinka ústila doúzkej chodby pokrytej hrubým kobercom. Najej konci bolo okno. Vjeho svetle stála drobná krehká bytosť snohami nastoličke arukami sa naťahovala kslučke visiacej zpovaly. Keď si Mila uvedomila, že si ju navlieka okolo hlavy, vykríkla. Aj ona zbadala Milu achcela sa poponáhľať. To on jej tak prikázal, on ju to naučil.


  „Keď prídu oni, musíš sa zabiť.“


  Oni boli tí druhí, svet tam vonku, tí, ktorí by ho nikdy nepochopili, ktorí by mu to nikdy neodpustili.


  Mila sa vrhla kdievčaťu vzúfalej snahe zastaviť ho. Čím bola bližšie, tým mala silnejší pocit, že beží naspäť včase.


  Vinom živote, pred mnohými amnohými rokmi, bola táto slečna malým dievčatkom.


  Mile sa jej tvár zreteľne vryla dopamäti. Dopodrobna si preštudovala jej fotku, črtu počrte, uložila si dopamäti každú krivku, každý záhyb, zapamätala si aopakovane si vybavovala každé zvláštne znamenie, aj tú najmenšiu škvrnku napleti.
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